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Vitry-le-François / Atelier d’écriture de Fictionnaires

Mardi 25 / 9h30 – 10h30

CM1 / Chennegy / Pascal Ramillon 


Blanches

FRIPERIE : 
féminin. Magasin de vêtements déjà portés, où va Mémé Blanche.
ROBE : 
nom féminin. Un grand habit avec de la dentelle blanche.
OUAIS : 
nom féminin.
MÉMÉ : 
nom féminin. Grand-mère de Ouais.
PÉPÉ LULU : 
nom masculin. Il est le grand-père de Ouais.
BLANCHE : 
prénom féminin. Couleur de la robe de Mémé.
GUINGUETTE : nom féminin. Un lieu où vont danser Mémé et Ouais.
Vitry-le-François / Atelier d’écriture de Fictionnaires

Mardi 25 / 9h30 – 10h30

CM / Reims / Karine Bolzinger


Gardeur de silences

Vitry-le-François / Atelier d’écriture de Fictionnaires

Mardi 25 / 10h30 – 11h30

CE2-CM1 / Rosières / Sylvie Marandon 


Blanches

CIEL : 
n.m. Là où vont les gens vont quand ils meurent. Une grande étendue bleue avec des nuages où volent les oiseaux et où le soleil brille. Attention, il y a une montgolfière dans le ciel.
HOP : 
interjection. exemple : « Hop, allez à l’école ! Allez, hop au boulot ! » Hop : sert à jouer au badminton : « je lance le volant et hop ! »

HÔPITAL : 
n.m. sorte de grand appartement où l’on soigne les gens. « Attention, surveillez bien les patients » comme Blanche qui n’a plus de truc.

MONTGOLFIÈRE : 
N.F. Gros ballon qui vole, peut transporter les personnes dans le ciel, ne peut pas aller très vite. Dessinée par Ouais, sert à aller chercher le truc de Mémé Blanche que Léon Zitronne lui a pris.

ROBE :
N.F. Vêtement recousu aux manches, en mousseline, préféré de Blanche. Habit blanc déchiré porté à la guinguette.

SUCETTE : 
N.F. Matière sucrée que nous suçons, petite friandise. Blanche veut que Ouais vole des sucettes.
Vitry-le-François / Atelier d’écriture de Fictionnaires

Mardi 25 / 10h30 – 11h30

CE2-CM1 / Reims / Laurence Chabrol


Wanted Pétula

NEIL AMSTRONG : 

Type masculin. Il est le premier homme à avoir marché sur la lune. Il a rencontré Bouli.
DRAPEAU : 
Le drapeau des Etats-Unis.
LUNE : 

Nom commun féminin. Un satellite qui tourne autour de la Terre. La Lune est blanche et grise, remplie de cratères. Là où Neil Amstrong rencontre Bouli.
CANARD :

n.m. Un animal qui nage sur l’eau, très bon chaud à l’orange, mais Améthyste veut qu’on le mange cru.

AMÉTHYSTE : n. propre féminin. Pierre précieuse qui coupe un canard à l’orange cru et vivant.

DRAPEAU : 

n. m. C’est le symbole du pays.
PUCE SAVANTE : n. f. Nommée Marguerite Du Ressort aidant Bouli à retrouver sa cousine qui est sur l’étoile du pare-brise. Intelligente, fait sa maîtresse et saute tout le temps.

BOULI : 

n.m. Petit garçon pesant 57 kg à 4 ans, recherchant sa cousine Pétula Clark. Gros garçon pesant maintenant 120 kg.
PETIT PRINCE :  


PETIT : adjectif masculin contraire de grand ; 


PRINCE : n.m. portant une couronne. Crâneur, met du gel et a toujours un chewing-gum dans la bouche.

Vitry-le-François / Atelier d’écriture de Fictionnaires

Mardi 25 / 11h30 – 12h30

CM1 – CM2 / St Ouen Domprot


Bouli Miro

SOLEIL : 
n.m. Etoile chauffant, soleil de cinéma qui permet de faire dormir Bouli.

SIÈGE : 
n.m. Objet qui sert à asseoir Bouli dans la voiture.

ÉCOLE : 
n.f. Lieu où les enfants apprennent des choses, parfois école pour les enfants que l’on materne et où Bouli apprend de nouveaux mots.

MARIE JEANNE CLARK : 
n.p.  Tatie de Bouli, jalouse de lui car son mari lui fait « gazou », mère de Pétula et femme de Jean Michel Clark. Elle aime qu’il lui fasse gazou.

CALAIS : 
n.p. Ville du Nord où Pétula et Bouli rencontrent Hanna et Milan.
MILAN : 
n.p. Frère de Hanna, amoureux de Pétula dans la gare.

MATERNITÉ : n.f. Lieu où naissent les bébés. Là où Mama Binocla a mis Bouli au monde.

DRAPS : 
n.m. Tissu utilisé pour faire le lit. Blanc et rouge servant à couvrir Bouli.

MAISON : 
n.f. Habitat où vit une famille, mais aussi le nid de Bouli.

TÉLÉ : 
n.c.f. Objet qui sert à voir des images souvent fausses mais parfois vraies.

MAMA BINOCLA : 
n.p. Bigleuse allergique aux lentilles et aux branches. Prénom féminin, mère de Bouli.

DADDI ROTONDO : 
n.p. Kiosque à journaux à la grosse voix. Prénom masculin, père de Bouli.

GRENOUILLÈRE : 
n.c.f. Vêtement que Bouli ne peut porter parce qu’elle est trop petite.

ESPAGNE : 
n.p. Pays d’Europe où la famille Clark va habiter dont la spécialité est la paëlla.

POUPON : 
n.c. Bébé en plastique (garçon masculin de poupée), jouet de Bouli.
Vitry-le-François / Atelier d’écriture de Fictionnaires

Mardi 25 / 11h30 – 12h30

CM1 / Reims / Sylvie Gomes Didier Baudet

Bouli Miro

BILL GORE BUSH : 
n.p.m. 3 présidents des États Unis d’Amérique. Prend de grandes décisions pour l’Amérique dans Bouli Miro. Il a un accent italien.

PETULA CLARK : 
Fille de Jean Michel Clark. C’est la cousine et amoureuse de Bouli Miro. Elle est sensible.

GARE : 
n.c.f. Lieu où l’on prend le train pour aller parfois en Amérique et où le chef de gare pleure car il va être en retraite.
BOULI MIRO : n.p. Il est déjà gros à la naissance et de peur, n’a pas crié.

JEAN MICHEL CLARK : 
n.p. Une personne dont la voix est énormément élevée. Il est le mari de Marie Jeanne Clark, le père de Pétula Clark. Il casse les oreilles de tout le monde.

PAËLLA : 
n.c.f. Mélange à base de riz avec des moules, des morceaux de petits calamars que Pétula adore et s’en gave durant son séjour en Espagne.
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